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TIOPKCKUE OTINIAIrOJIbHbIE UMEHA C A®D®UKCOM *-MA,
3AUMCTBOBAHHBIE B UPAHCKUE U PYCCKUIN A3bIKU

E.K. Monuanoea, A.K. Yepkynosa
2. Mockea

Pe3tome: CTtaTbsi MocBsiLleHa aHanu3y 3avMCTBOBaHWUA-THOPKM3MOB C MCXOAOM, BOCXOAOS-
UMM K THOPKCKOMY cydpduKey *-ma, B MPaHCKMUX U PYCCKOM si3blkax. B npaHckux sisbikax, B 4acT-
HOCTM B NEPCUACKOM, Ta[PKUKCKOM W OpYruX, BCTpeYaeTcsl psif TIOPKU3MOB C XapakTepHbIM UC-
XOZI0M, BOCXOASLUMM K THOPKCKOMY cydbchmkey *-ma. AHanornyHoe siBfieHue, MHorga ¢ TeMu xe
caMbIM/ NIEKCUYECKMMU 3aMCTBOBaHUSIMUK, HabnogaeTca B pycckoM sisblke. B ctatbe coenaHa
nogbopka COOTBETCTBYIOLLEW NEKCUKN, NPOCHEXEHbI, N0 MEPE BO3MOXHOCTU, 3TUMOJIOrMN eK-
CEM, a TaKKe COXpaHEeHUe UINN U3MEHEHNE CEMAHTUKU 3TUX CMOB MO pasHbIM s3blkamM. ABTOpbI
CouUnM HeobXxoaANMbIM OOBSACHUTL ABE AOCTATOYHO YNOTPeOUTEnbHbIE UPaHCKME NEKCEMBI, 3TU-
MOJIOrUs1 KOTOPbIX OKOHYaTENbHO HE BbISCHEHA, MOMUMO UCXOAA -me SIBHO THOPKCKOro NPOMUCXO-
XOeHusi. 3To nepc. gorme “Kapkoe, xxapeHoe Msico’ 1 Anan. coBp. nepc. salme ‘TiopbaH, Yanma’,
a Takxke pycck. yanima. B aTux nekcemax ycmaTtpvBaeTcs MHAUACKAA STUMOH.

KniouyeBble crnoBa: 3aMMCTBOBaHWS, THOPKU3MbI, TIOPKCKUIA CyddUKC *-ma, npaHckmne a3biku,
NepcuacKnm A3blK, TAOKUKCKUN A3bIK, PYCCKUIN A3bIK, MHOUNCKUA STUMOH.

B npanckuX f3bIKax, B 9YaCTHOCTH, B MIEPCUICKOM, TAKUKCKOM H IPYTUX, BCTPE-
YaeTcs psAl TIOPKU3MOB C XapaKTEPHBIM HCXOJIOM, BOCXOJSIIMM K TIOPKCKOMY cyh-
¢ukcy *-ma. AHaOTUYHOE SIBIICHUE, HHOTJA C TEMH K€ CAMBIMHU JIEKCHUYECKUMH 3aUM-
CTBOBAaHMSIMHU, HaONIONaeTcsi B PYCCKOM s3blKe. EcTecTBEHHO, dYTO B S3bIKeE-
PELUNUECHTE UCXOAHBIN CYPOUKC HE BHIUICHSIETCS.

ABTOpaM TOKa3aJ0Cch HEOE3BIHTEPECHBIM CHENIaTh MOAOOPKY COOTBETCTBYIOIICH
JIEKCUKH, TIPOCIIEANTD, TI0 MEPE BO3MOXXHOCTH, STUMOJIOTHH JIEKCEM, a TaK)Ke COXpaHe-
HUE WM U3MEHEHNE CEMaHTHKH ATHX CIIOB 110 PA3HBIM S3BIKAM.

B TrOpKCKHX SI3BIKaX OTY3CKOW TPYIIIBI, HAIPUMED, B azepOaiikaHcKoM, cypPUKe
*-ma oOpa3yeT CyLecTBUTENIbHbIC, O3HAYAIOIINE HA3BaHUs ACUCTBUS, TEUCHHE IPO-
mecca, cM., Hampumep, Typ. aldatma ‘obman’, typ. buharlagma ‘ucnapenne’ [CeBop-
TaH 1966: 127]. Cm. takxke [DCTS 1997: 175, 176]: «OT TIOpK. gavur — ‘KapuTh’
pou3BOAHHI <...> 2. UMs ¢ add. -ma co 3HaUeHHEM pe3ysibTaTa U MpU3HaKa IeHCT-
BUs, HanpuMep, ga“yurma xanamxk. [Doerf.—Tez. 73]; kae ypma Typ. (0cM.); Ka ‘6 ypma
(qavurma) y3.; kasvipma (qavirma); xaypma rar.; kaypma (KpbIM., 4ar.); K08 ypma
TYpPK., a3.; K)8 ‘blpMa KKal., Ky.pMa KHp.; KopyMa YUT. O 3HAYCHHEM “JKapeHoe MsICO /
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J)Kapkoe’ — TypK., Typ. ‘B COOCTBEHHOM COKY’, Tar., a3., Kup., y3., YUT., ‘0100, IPHUTO-
TOBIIsiIeMOe M3 OapaHWHBI M KypONAaTKW'; “)KapeHas MIICHUIa WM SUYMEeHb — (4ar.);
“)KapeHslil” — Typ., a3., KHP., KKal., y3. (cM. CeB. AU 140)».

TlOpKVI3MbI c*maB UPAaHCKUX A3blKax

B coBpeMeHHOM MEPCHICKOM S3BIKE UMEETCS MPE/IoNaraeMblii TIOPKU3M C HCXO-
oM -me: dislame ‘Bupukycky’ B BBIp@XEHHUH Cay-e dislame ‘[MUTH| 4ail BOPUKYCKY .
BeposthHo, nekcema comocraBuMma ¢ asep0. dislomak ‘xycatw’, digsloma ‘kycanue;
BIIPUKYCKY, TaTapCK. mewiion ‘Kycas, OTKyChIBas .

CoBp. niepc. dolme — nonma, TonyOIel (M3 MsCHOTO (hapIma M puca, 3aBEPHYTHIX
B BHHOTPAIHBIC JIUCTHA); dolme-ye badenjan — 6axinaxansl, papIiipoBaHHBIE MICOM H
pucom; dolme-ye kadu — xabauku, hapmupoBaHHbIe MSICOM B pUcOM; dolme-ye kalam —
roxyOusl (13 MSCHOTO (apiia U puca, 3aBepHYTHIX B KamycTHble qucThs) [[TPC 1983:
657]. Cp. B [Afshar 1998: 527]: HecKONIBKO BapHaHTOB HPAHCKOTO OJII0/a, AJIST KOTOPO-
T'O TOTOBSIT CMECh U3 PHCa, JIYIIEHOTO H APOOJIEHOTO TOpoXa, 0COOEHHO YepPHOTO, 3eJIe-
HU W TOJyBapeHOTro Msica. DTy CMECh 3aBEPTHIBAIOT B BHHOTPAIHbBIE WM KaITyCTHBIE
JUCTHS WM HAYMHAIOT €10 OaKJIa)KaHbl, TOMATHI, TIEPIBl WITH KabadKu U BapsT C MPH-
MpaBaMHU.

Cornacuo [Hassandoust II: 1340 Ne 2388], ci0BO 3aUMCTBOBAHO U3 TYPEIIKOTO
(«ocMaHckoro») dolma, mpousBoiHOTO OT t0l-/dol- ‘ObITH HamonHeHHBIM , TIO [Doerfer
TMEN I11/203f. Nr.1188]. Pycck. danmd cMm. HUXe.

Cosp. miepc. sorme, K. iepcC. SUFMA, TaIHK. cypma ‘cypbMa’ — CMECh YEPHOTO I[Be-
Ta, UCIIONB3YETCS UL MOABEACHMSI T1a3 U Kpacku pecHutl. Cornacao Jépdepy [Doer-
fer TMEN I11/250f. Nr.1242], 3T0 3aMMCTBOBaHHE: TIOPK. Stirmd, NepUBat OT Siir ‘Ma-
3aTh [Ma3pr0], mazarb Maciom’. I{ut. mo [Hassandoust 111, Ne 3037: 1724]. Cm. Takxke
[@acmep II1: 809] mo: [Radloff I'V: 829 u cin.]. Pycck. cypbma, cM. HUXKeE.

CosBp. niepc. surtme ‘canas3ku, canu’. B knaccnueckom nepcunckom [[addapos] He
OTMEYEHO.

CoBp. TIepc. terme — TKaHb PYYHOH BBEIPAOOTKH M3 TyXa (0OBIYHO KO3BETO) M IIeII-
Ka C TPaJUIIMOHHBIMU y30paMu (omoOHBIME Dbotte jeqge, OYKB. ‘pactoiIOKEHHBIM Ha-
NPOTHB JIpyr nApyra [ru-be-ru] mucTesiM/KycTam’, apabeckaM U Ap. (IO-PYCCKH TaKHe
y30pBl Ha3bIBAIOT «MEPCUACKHE OTYPLBD» — MPHUM. aBT.). Y30pbI TAKOTO POJAa HCIOb-
3YIOTCS OOBIYHO TP HW3TOTOBJICHWH MOJMTBEHHBIX KOBPHKOB, KOTOMOK, >KHIJIETOB
W T. L., a TaKKe JUIT KOBPOB, TepMme, mapun, cM. [Afshar 1998: 163, 308-309]. I1PC:
terme ‘xammupckas mans’. K. mepce. tirma (6e3 nmomer) ‘ponx mramu’ [["addapos I:
158] u §ali tirma ‘xamvupckas mane’ [["apdapos II: 488]. Cm. omnako [Hassandoust
I, Ne 1477: 862]: tirma ‘Buj TUIOTHON LIEJIKOBOW TKAHHW, KalIMHUpCKas IIans’ (1o
[Dehkhoda]). [Mo-Bumumomy, clIOBO CBsSI3aHO C tarma/turma ‘(BOWIOYHBIN) TOTHUK
y nomaau’ (mo [Dehkhoda]), kotopoe 3amMcTBOBaHO M3 TIOpK. tiirmd (OT tiir- ‘Ckia-
IIBIBaTh, cTu0aTh; cBepThBaTh’ [Doerfer TMEN I1I/505 Nr.898]). Cwm. Takke [Résdnen
1969: 506] warar. tirmd ‘TOHKas IIEPCTSAHAS TKaHb, OACKIA, KOTOPYIO HOCWIN JIep-
BHIIN®, Ka3axXcK. tiirme' ‘OmyIKa / yKpalieHne manku’. B COBPeMEHHOM TaPKHKCKOM

! B YCTHOM IPONU3HOIICHUN tiirmo: COrJIaCHO 3aKOHY I‘y6HOFO CHHIapMOHHU3Ma, B Ka3aXCKOM
MpoOUCXoAUT OFy6J'I€HI/I€ c, 1 mocie OFy6HeHHHX, KOTOPOC HE BCCTAa OTPAKACTCA HA IMUCbME.
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si3pike [OTP 2005: 219] npuBoguTCs MU OJHO 3HAUEHUE Yy JIEKCEMBI mapma —
‘CHEeXKHBI 00Ball, cHexxHas apuHa’. Torna kak y C. Alinu [Aiinin 1976: 380] nBa 3Ha-
yeHus: 1) ‘CHe)KHas JIaBUHA, NMAJaroInas ¢ rop’; 2) ‘mOTHUK .

CoBp. niepc. tasme — ‘peMeHb, JIEHTa U3 KOXKH, METaJUIa WIH JPYTroro KpemnKkoro Ma-
Tepuana, KOTOpas HCIONB3YeTCS JUIS 3aBS3bIBAHMWSA, CBSI3BIBAHWSA, a TaKkKe 00pyd,
06ox’, KII. Iepc. tasma ‘peMeHn’ ¢ momeTor «T.» [['addapos I: 160]. Pycck. mecovma
CM. HUXe.

CoBp. mepc. yortme ‘prich (auTop) Jomianu, Oer pHICHIO’, KII. TIEpC. yurtma —
¢ momeroii «T.» [['addapos II: 913] — ‘prick, prICEIO, PHICIION .

CoBp. nepc. vasma — ‘64cma, pacTHTENbHAs Kpacka Ui BOJOC’, KJI. TepC. vasma
‘pacTHTeNbHAS Kpacka st Oposeii’ — 6e3 momet [["addapos II: 890], T. e. M.A. T'a-
dapoB He 3HaN dTEMOJNOTHU. CM. BapHaHTHI TaK. 8acmd, ycma, yecma — bom. ‘ycma,
bacma’. Pycck. O6dcma ¢ atumonorueit (< TIOPK.) CM. HUXKe.

MoXHO MoKa3aTh Cllyyad, KOT/ia 3aMMCTBYIOTCSl U JIEKCEMa, U Peains, Haupumep,
TaJK. Kamaama ‘TOHKas CJIOeHas cAoOHas Jemnelka, xapeHHas B macie’. Unu cosp.
nepc. sorme, XJ. Tiepc. surma, Tamx. cypma ‘cypoma’. Ho Hepeako 3aMMCTBOBaHHBIE
JIEKCEMBI TTOKA3bIBAIOT PACXOXKISHUS WM Pa3BUTHE B CEMaHTHKeE, HAlpUMep, TalK.
mapma ‘CHEXHBIA 00BaJI, CHE)XXHAs JIaBuHA . VMK B COBp. mepc. fasme 3HaYEHUE ‘00-
pyd4, o0ox’.

B nByx cnenyrommux jgekceMax, STUMOJIOTHSI KOTOPBIX OKOHYATENbHO HE BBISICHEHA,
MOMHUMO HCXOAa -me (0UYEeBUIHO, TIOPKCKOTO MPOUCXOXKICHUS), YCMaTPUBAIOT MHIMM-
CKHUI ITUMOH.

CoBp. mepc. gorme — 1) “xapkoe, )kapeHoe Msco’; 2) ‘MsICO, JKapeHHOe B pacTh-
TETLHOM Maciie / B COOCTBEHHOM COKY (3aroTaBJIMBAETCS Ha 3UMYy W COXPaHICTCS B
3akpeIToit mocyae)’. Cm. [Afshar 1998: 851]. B [Ivanow: 13]: gurma — pa3HOBUIHOCTH
MsicHoro Omopa. B xmaccuueckom nepcuackom [[addapos], a Taxke [Hassandoust]
HE OTMEYEHO.

Umeercs cnenyromas nHpopmanuss 00 WHAXHCKOM MPOMCXOXKIESHUH dTOH JIeKce-
Mbl. KpaTkue u3BieueHus u3 pycckoil Bukuneauu:

Kopma (mpon3HOCHUTCA TakXe Kak Kopmad, eopmd, KA8ypMd, KXOpMd, Kypma) —
OJr0/T0 MHAMKCKON KyXHH, pacnpocTpaHeHHOe Takke B lleHTpanpHON m 3amamgHOi
Aszun. Kopma MoxeT ObITh MACHOH (HampuMep, U3 KypHIbl) WK BereTapuaHckoi. [Ipu
MPUTOTOBJIEHUH KOpMda TYWIUTCS Ha OTHE (CaMo CIIOBO «KOPMay Ha SI3bIKaxX XWHAWU U
ypay O3HAYAeT ‘TYIIECHUE EIbI).

Kopma uzBectHa no kpaitHeit Mepe ¢ XVI croneTus u oTHOCUTCA K KyxHe Benu-
kux MoromnoB. B HacTosmee BpeMst OHa SBIISETCS HAI[MOHAIBHBIM OIIFOJIOM HApOIIOB
[Nakucrana, Ceseproit Unanu u banrnagem. Ob6o3znauenne [llaxu xopma y HEKOTO-
PBIX BUAOB 3TOr0 OJI0/a YKa3bIBaeT Ha €ro BBICOKHH CTaTyc, a TaKkke Ha TO, YTO €ro
MOJaBajii Ha CTOJ MpPHU ABOPE MHAMKUCKUX BlacTUTeneid-marapamk. CyliecTByeT MHO-
JKECTBO PA3JIMYHBIX BAPHAHTOB KKOPMay.

Kopma siBnsercss omHUM W3 CaMbIX MOMYJSPHBIX ONION B MHIUHCKUX pEeCcTOpaHax
EBpomrl, ocobenno BenmkoOpuranuu. M3BecTHO W 0 MOMYJISIPHOCTH ITOTO OJFOma B
Typuuu u Ha bankanax.

Wraxk, coBp. nepc. gorme, BO3MOXKHO, HCXOJHO MHAMNCKas JEKCeMa, paclpocTpa-
HUBILASICSI, B TOM 4ucie, Ha bimknem BocToke u opopmieHHas TIOPKCKUM cypQuK-
CcOM *-ma, O 4eM CM. BBIIIIE.
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Ajanranus JeKCeMbl B TIEPCUACKOM sI3bIKe: TomynspHoe B Vpane Omono qorme-
sabzi — xxapeHoe MsIco ¢ 3eeHbto (niepe. sabzi). Hazpanue storo Omofa, Oyaydu nepe-
OCMBICJICHO, BOIIJIO B COCTaB (hpa3eosoru3Ma: mepc. pasr. sar-e u bu-ye qorme-sabzi
midehad ‘oH 3aHMMaeTCsl OACHBIMH JIeJIaMH; OH 3aMeIllaH B TEMHOW UCTOpHUU’, OYKB.
‘€ro roJioBa IMaxHeT KapEeHBIM MSCOM C 3€JICHBIO .

Hpyroe cioBo — coBp. Tepc. (muanekTHoe) Sal-me ‘TropOaH, 4amMa’ 3aCBUICTENb-
ctBoBaHo A.K. UepkyHnoBo#i y mmcarens Cameka Xemaiiata (1903—1951) B moBectu
«Crnermas coay (1937).

B knaccuueckom nepcunckom [[addapos 11: 488] naercs Tronpko Sal ‘mwanp’. I1u-
Moutoruio Sa/ HaxonuMm B KH. [Hassandoust III: 1831 Ne 3256]: cmoBO 3aMMCTBOBaHO U3
XUHIW; TaHBl IOJPOOHbBIE CCHIIKM Ha CAHCKPUT, SI3BIK Il U JIEKCEMBI OCETHHCK. sali
‘manp’ (M3 MePCUICKOTO Yepe3 TPY3UHCKHUH Sali) u mamro Saray ‘onesno’ (U3 XHHIN),
a TaKke Ha MHOTHE €BPOIEHCKUE 3aMCTBOBAHUS 3TOTO CIIOBA Yepe3 MEPCUACKHIA.

ITo mobe3nomy coobmeHuto r-Ha XoceliHa MycaBuana (Mpan), nekcema Salme
OTMEYCHA B TEIrePAHCKOM TOBOPE MEPCHJICKOTO SA3bIKA CO 3HAUCHHEM ‘MHUICKas Jall-
Ma’. YKa3aHUe Ha TerepaHCKH TOBOP MEPCHICKOTO SI3bIKA MPUCYTCTBYET B UPAHCKOU
Buxuneauun. Tam xe mpuBeneHa rurata u3 Caneka Xemaiiata, W 3arjlaBHOE CIIOBO
Salme MCTONKOBAHO KaK ‘WHAWHCKas danmMa’ (ammameye hendi): ... yek pirmarde quz
karde, Sabihe jugiyane hend, Salme baste, zire yek deraxte sarv nesaste bud va...
‘... IOJl KUIIAPUCOBEIM JIEPEBOM CHJEN TOpOaThIii CTApUK, IMOXOXKUH HAa WHIAUKWCKOTO
Hiora, rojoBa ero ObLIa IMOBsI3aHA HHAUNACKOM YaaIMoii’.

B cnosape Jlexxona [Dehkhoda] umeercst ciioBapHast CTaThs C 3arjiaBHBIM CIIOBOM
¢alme ¢ momeTol «TIOpKU3M» (torki). IlpeacTaBiensl qBa 3HAYCHHS JIEKCeMBbI: 1) Ha-
3BaHHE KOXKaHOTO KOHTEIHepa, MOXO0KEro Ha Beapo, KyJa MOMEMIAI0T H3MeIbYeHHBIH
Jemn W T/Ae XpaHiaT B Xoloae OYTBHUIKM ¢ MIepOeTOM M AIKOTOJHHBIMU HAIUTKAMU;
2) pa3HOBHHOCTh YajMbl, KOTOPYI HocaT mHAychl. [Ipumep u3 Caaeka Xenmasta B
cioBape Jlexxo/a o 3aro’oBKOM ‘MHIuiCKas yanma’ (ammameye hendi): Be har hal
amu-yam pirmardi bud quz karde, ke Salmeye hendi dowre sar-as baste bud ‘Bo Bcs-
KOM clTydae MOH asiist ObUT ropOaThIM CTapHUKOM, Y KOTOPOTO TOJIOBa ObLiIa MOBS3aHA
WHAWACKOHN YaiMoit’.

3neck cTouT 0OpaTuTh BHUMaHKE Ha repedon y [lexxoqa HauanpbHOTO COTJIACHOTO:
CalmelSalme. B nepBoM ciyuae [¢-] — Kak Y TIOPOK, BO BTOPOM [S-] — KaK B MEPCUACKOM
nexceme Sal. Tropkckas nexcema wiant [Sal] B 3HAYGHUAX ‘allb’ U ‘TKaHb M3 KO3beH
mepcTy’ (COOTB. 3HAUEGHHS | U °) 3aCBHIETENLCTBOBAHA B crioBape Pamtosa [Radloff IV:
959]. B cnoBape Pscsaena [Rasénen 1969: 441] ykazaHo MepCHACKOE TPOUCXOKICHIE
9TOM JIEKCEMBI, 2 OHO, B CBOIO OYE€pEeb, BOZBOANTCSA K Ha3BAaHUIO MHIUIICKOTO TOpoza
Saliat, B KOTOpOM MPOU3BOMIIACH TKaHb, HOCAIIAS €ro UMs. Pycck. uanma cM. HUXKe.

Il. THOpKM3MBbI C *-ma B pyCCKOM SA3bIKe

Pycck. odcma — ‘TemHas pacTUTENbHAS Kpacka JJII BOJIOC, TIOPKCKOTO IMPOMCXO0XK-
nernst’ [Kpeicur 2007: 118] (y ®acmepa B 3ToMm 3HadeHuu HeT). CoBp. mepce. vasma
CM. BBILLIE.

Pycck. dacmd — 1) ‘ToHkas Metayuindeckas TUIACTHHKA ¢ U300paKEHUEM XaHa, BbI-
JlaBaBlIasicsl MOHTono-Tatapckumu xaHamu B XI1[-XV BB. kak BepuTenpHas rpamora’;
2) ‘TOHKMH METaJNTMYECKUil (B OCHOBHOM CepeOpSHBII) JIUCT ¢ THCHEHBIMH Y30paMH,
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MIPUMEHSIEMBIIA U YKpameHus 4ero-nmmoo’. Oxnad ukousl u3z bacmel < TIOPK. basma
‘nabupHo# xosict’ [Kpeicun 2007: 118]. B [@acmep [: 131]: 1) ‘u3obpaxenue npes-
HUX TaTapCKUX XaHOB’; 2) ‘mOcCIaHue ¢ XaHCKOM mevaTbio’; 3) ‘ompaBa UKOH’; 4) ‘Typ.
BOIJIOK’. «3aMMCTB. U3 TYp., TYPKM., TaT., XUBUHCK., y30. basma ‘HaOMBHOHN XO0JCT’,
anT., Tel. pasma ‘HabuBHBIE TKanu u3 Cpeanert Aszun’» [Radloff IV: 1193, 1540]. «Ot
bacmd ‘MeTalTudecKast orpaBa UKOH TIPOM3BEICHO PYCCK. bacmernHoe 0eno, bacMeHuux.
VYnuna, Ha KOTOPOH KUIN bacmenwyuxy, Ha3biBaeTcs bacmannasy [Pacmep [:131].

B Tropkonoruueckoit crarbe [Jlardymmmaa 2009: 173], moctpoeHHoil Ha MaTepua-
Jie CTApUHHOW TaTapCKOW JIEKCUKH, NPOHMKIIEH B PYCCKUE TOJKOBBIE CIIOBAPH MHO-
CTpaHHBIX CJIOB, TIPUBOJMTCS JieKceMa basmd ‘00yBaH, M300pakalolIMi XaHa, Tepen
KOTOPBIM BO BpeMsI TaTapCKOTO Wra MPEeKJIOHAINCH HAIlM PycCKue KHs3bs . OTcroma:
bacmanHbIl, OACMAHHAA.

Pycck. 6acmypma [Kpeicun 2007: 119], a Takxe [@acmep I: 570 — nocnecnoBue
O.H. TpybaueBa ko 2-My H31.]: ‘MSICO, IPUTOTOBJIEHHOE BIIPOK OCOOBIM CIIOCOOOM’;
«pedb UAET O CIOBE TIOPKCKOTO MPOUCXOKAEHUS, Cp. TIOpPK. (Tat.) bastyr- ‘AaBUTH ,
Kay3aTuB OT MHQUHUTHUBA basmaky.

Pycck. oanmad, oyamd, oypmda [Dacmep I: 483, 551]: ‘pyOnenas OGapaHuHa, 3aBep-
HyTas B JINCThSI BUHOTPAAa; MSACO WM PbIOA C MIIEHOM B KaIlyCTHBIX JIUCTHSIX — acT-
pax. (Janp). Cormacuno [Radloff III: 1723], 3aumcTBOBaHO W3 Typ., KPbIM.-TaT. dolma
‘bapur’, japrak dolmasy ‘dapiu, 3aBepHYTHI B BUHOTPaIHbIE JIUCTBA , lahana dolmasy
‘HauMHEHHas KamycTa’.

Pycck. kaitma [Kpeicuna 2007: 324]: «< Tiopk. kajma ‘xpaii, oOmmBka’». CM. Tak-
xe [Dacmep I1: 162]: «U3 Typ. kajma 10 x%e».

Pycck. kymepoma ‘cymaroxa, HepazOepmxa’, Takke ‘Bhiora, Hemoroga’. HesicHo.
Bo3MokHO, U3 TIOPK.; HO KI09P. (KFOIPUKCKUHN AMATIEKT S3bIKa UYJIBIMCKUX TaTap), Tap.
(TapaHYMHCKUHA KyJbKHHCKAH TOBOpP LEHTPAJBHOTIO IHAJEKTa YHTYPCKOTO SI3BIKA)
kiitiirmd (tax monroustot yomaneit) [@acmep 11: 434] mo [Radloff II: 1484]. Cm. Taxxke
[EBrenneBa 1982: 156] u3 TIOpK. k6mepme ‘yCUICHHOE TOHYKAHUE CKAKOBBIX JIOMIAICH .

Pycck. cypsma, cm. [DPacmep I11: 809] mo [Radloff IV: 829 u ci.]: u3 Typ., KpbIM.-
Tar. stirmd ‘cypbMa’ OT stir- ‘KpacHuTh’, TaT. sormd ‘cypbMa’. Takxke cM. BBIIIE COBP.
nepc. sorme.

Pycck. mecoma, np.-pycck. macma (XV-XVI BB.); cM. Takxke mdcma apxaHr.
‘TeCMEHHasl MOJNPYyTa B OJIeHbeH yHpsykK’. 3aUMCTB. U3 TYp., TaT., 4arar. tasma ‘JeH-
Ta, TeChMa, peMeHb’, cM. [Dacmep 1V: 52, 26; Radloff I11: 924].

Pycck. mopoma <np.-tropk. *tiirmd < tiir- ‘xnacts’ [Kpeicua 2007: 802]. M. dac-
Mep [DPacmep IV: 137], ccpunasck Ha Psacsaena [Réasdnen 1946: 114], BO3BOIUT CITOBO
K Ap.-TIOpK. *tiirmd ‘Tremanna’ (XI B.) oT tiir- ‘xmacts’. Cm. Takke [Rédsdnen 1969: 506].

Pycck. uanma, cm. [@acmep 1V: 313]: u3 Typ., KpeIM.-TaT., TaT., Kapaum. (Tpa-
Kail.), ant., Ted. calma id. Cm. taxxke [YmakoB [V: 1234]: «ganma [Tiopk. calma) —
JUIMHHBIA KyCOK Marepuu, 0OepHYThIi HECKOJIBKO pa3 BOKPYT TOJIOBBI U CITYIKAIUHA
Yy MyCyJIbMaH MY>XCKHUM TOJOBHBIM yOopom». TIOpKCKyto JiekceMy calma ‘TropOanH’ OT
TJIarOJIbHON OCHOBHI Cal- CO 3HaUYeHWEM ‘00BWBAaTh, 00epTHIBaTh + cyd. -ma OTria-
TOJIbHBIX UMEH cM. B [Résdnen 1969: 97].

Pycck. wmaypma (y [Kpoicun 2007] HerT).

CornacHo Bukuneaunu, maypma, masépma, maBapma, nryapma, JoHap (apad. besbs,
UBp. TMIRNY, OT Typ. ¢evirme), B HEKOTOPBIX CTpaHax Ha3biBaeMoe AEHEP-ke0ao (Typ.
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doner kebab) — O1KHEBOCTOUHOE OIIFOI0 (BEPOSITHO, TYPEIIKOTO MPOUCXOXKICHHS) U3
MUTHl WK JlaBalla, HAYWHEHHOTO PYyOJICHBIM >KapeHbIM MsicoM (OapaHrHa, KypATHHA,
CBUHMHA, peXe TeIATHHA, HHAIOIIATHHA) ¢ 100aBIEHUEM CIIELH, COYCOB U cajiara U3
CBEYKUX OBOLICH.

[IlaypmMa — wW3HaYanbHO TaK HA3BIBAIOCH TYPKMEHCKOE OO0, M300peTeHHOE
CTETHBIMHU Ya0aHaMH — BapeHOe MSCO JDKeipaHa WM caiiraka MeNKo pyOHuTcsS | IIo-
MeIIaeTcsl B MPOMBITHIH JKeTyJOK TOTO e JDKeHpaHa WK calTraka, Ty/a e CIIMBaeTCs
ero xup. [ToroM xemyaok 3ammBaeTcs. XpaHUTbCA MOXKET 10 HECKOJIBKUX MECSIEB,
HE MOPTSICh.

CoBpeMeHHBIE POCCUIICKHE CIIOBAPH COAEPKAT TOJIBKO OJJHO Ha3BaHUE — IIaypMa.
OHO yHH(HUIMPOBAHO, a «IIaBepMay SABISETCS AUATEKTHBIM BapHaHTOM. J(naiexTHbIe
BapHAHTHl «IIaBEpMay M «IIaBapMa» TOBOPAT O TOM, UTO CJIOBO SBJSIETCS HEABHUM
3aMMCTBOBAaHHEM: COTJIACHO JaHHBIM KOPITyCca PYCCKOTO SI3bIKA, IMEPBOE YITOMHHAHUE
otHocuTCA K 1997 r., M, COOTBETCTBEHHO, TUTEPAaTypHAas HOPMa eIlle He 3aKPenuIach.

Urtak, cioBo «maBepMa» — 3T0 apabCKoe MPOU3HOLIECHUE TYPELKOTO CIIOBa ¢evirme
[tfevir'me], o3HaUarOIIEro ‘TIOBOPOT, BPAIlCHKE; )KAPSHHBIN Ha BepTeJie STHEHOK (KO3-
nenok)’ [BTPC 1998: 182]. Typ. doner (B pycCKOM BapuaHTE 0éHep) IPOUCXOAUT OT
Typ. dondiirmek mOCIOBHO ‘BepTeTh, BpallaTh;, ITOBOPAYMBATH, IEPEBOPAUNBATH
[BTPC 1998: 245].

Xots 0110110 OBITO AOCTYIHO BCEM CJIOSIM HACENEHUs, OHO CUMUTAJIOCh HU3KOCOPT-
HOU €10, OTJINYasACh TOJIBKO MSICOM, OCTaIbHAs K€ HAUMHKa Obljla 0e3 N3MEHEHHH.

B Ocmanckoit ummepun, Kak MUHUMYM, erie B X VII B. KyCOYKH Msica TOTOBHIIUCH
Ha TOPU30HTAILHOM T'pHJIe, TOX0XKEM Ha IIANUTBIK. BepTUKaabHBIN TPIITH TOSBIIICS HE
no3aHee cepenuubl XIX B. ['opox Bypca B coBpemennoit Typiinn 0OBITHO CUHTAETCS
MECTOM pOXAeHus doner kebab (‘moBopaumBaeMoro msica’) — MSICHOH CTpPYXKH H3
CJIOCHOTO Msica, 00’KapuBaeMOro Ha BEPTHKAJILHOM BepTede.

B 3akmiouenue crtateu xodercss mpuBecTH MHeHue akanemuka O.H. TpyGaueBa
B kH. [@acmep [: 569-570]: roBopst 06 OTCYTCTBUM T€X WM MHBIX CIIOB (3aMMCTBOBA-
Huil) B cioBape PacMmepa, OH TPU3BIBAET JEKCHKOJIOTOB-3TUMOJIOTOB MPOSBISATH TaKT
1 371paBbIid cMBICT: «[IpenMyIecTBO Ha BKIIOUEHHE TIepe] ... BHEITHUMHA HOBBIMH 3a-
WMCTBOBAaHHSMHU UMEIOT, HA MO B3TJISI, 3aMMCTBOBAaHHbBIE CIIOBA, TECHEE CBA3aHHEIE C
TPaJULUOHHON KYJIbTYPOH M OTpakarollde MEeKHAIMOHAIbHBIE KOHTaKThl B TPAIHULH-
OHHBIX paMKax cTapoil Poccum» (HamoMHUM, 4TO pedb 3[eCh HAET O PYCCKOM SI3bIKE —
MIPUM. aBT.).

KpaTKMe BblBOAbI

TrOpKU3MBI Ha *-ma KaKk B UPAHCKUX, TAK U B PYCCKOM S3bIKE, COCTABJISIOT XOTS U
HEOOJBIIYIO 110 KOJMYECTBY, HO UHTEPECHYIO U 3HAUUMYIO YacTh U MPAHCKOM, U PyC-
cKoli JIekcukH. I1o ceMaHTHKe MX MOXKHO OTHECTH K OBITOBOM ITOBCEIHEBHOM, 00MXOI-
HOM JIGKCHKEe, HO MHOT/Ia M K CHEIUAIBHON, TEPMHHOJIOTHICCKOM (COBp. Tepc. ferme,
pycck. bacma, mopovma). U atn Triopkusmel, o O.H. TpybaueBy, oTpaxaroT MexHa-
[IMOHAJbHBIE KOHTAKTHL. JIBE IIOCTaTOYHO YHOTPEOUTENbHBIE HPAHCKHE JIEKCEMBI
(epc. gorme ‘xkapkoe, )KapeHOe MSACO’ W JIUaN. COBp. mepc. Salme ‘TopOaH, yamMma’,
a TaKKe PYCCK. YaIMd), B KOTOPBIX YCMATPUBAIOT UHIUICKHUI 3TUMOH, TPEOYIOT Jallb-
HEHUIIeTo UCCIIeIOBAaHUS Ha MHANMCKOM MaTepHae.
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Crnucok cokpauw,eHul sA3bIKoe U duanekmos

a3., a3zepb.  asepOalipKaHCKHUN pasr. PasroBOPHBIN
aT. anraiickuit pycCCK. pycckuit
apa0. apaOckuit COBp. COBPEMEHHBII
rar. raray3ckuit TaJiK. TaJUKAKCKIH
Jant. JIMAJIEKTHBIN Tap. TapaHYMHCKUH KyJIbIKUHCKUH
Ip.-TIOPK.  IPEBHETIOPKCKUI TrOBOP LIEHTPAIbHOIO IUAIEKTa Y-
UBD. HUBPUT TYPCKOTO SI3bIKa
Ka3aXCK. Ka3axCKui TAT., TATAPCK. TaTAPCKUIA
Kapanm. KapanMCKHMH Typ. TypeuKHﬁ
KHp. KHPTH3CKHHA TYpPKM. TYPKMEHCKHH
KII. TIepC. KIIACCHYIECKUH MEePCUICKHI TIOPK. TIOPKCKHi
KKaJl. KapaKaJIMaKCKUH y3., y36. y36eKCKHiA
KPBIM.-TaT. KPBIMCKHH (TaTapcKuii) V. yHIrypeKuit
KIO3P. KIOIPHUKCKUI1 IMAICKT sA3bIKA UYIBIM-  yayax. XamaKH
CKHX TaTap XHBHHCK. XUBHHCKHI
OCETHHCK.  OCETHHCKHH Yar., yaraT.  Jarataickuit
oem. OcMaHCKHi (Typerkii) id. idem naTMHCK. “TO %e’

nepc. TepPCUICKUI
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Turkic verb nouns with the affix *-ma,
borrowed in Iranian and Russian languages

Ye.K. Molchanova, A.K. Cherkunova

Moscow

Summary: The article is devoted to the analysis of Turkic borrowings with the Auslaut, go-
ing back to the Turkic suffix *-ma, in Iranian and Russian languages. There are a number of
Turkisms with a characteristic outcome that goes back to the Turkic suffix *-ma in the Iranian
languages, in particular in Persian, Tajik and others. A similar phenomenon sometimes with the
same lexical borrowings is observed in the Russian language. The authors made a selection of
the corresponding vocabulary, traced the etymology of lexemes, as well as the preservation or
change of the semantics of these words in different languages. The authors considered to ex-
plain two rather common Iranian lexemes, the etymology of which has not been finally clarified,
in addition to the outcome -me of clearly Turkic origin. These are gorme ‘roast, grilled meat’ and
modern dialect. Persian Salme ‘turban’, as well as Russian chalma. These lexemes are seen as
an Indian etymon.

Key words: borrowed words, Turkisms, Turkic suffix *-ma, Iranian languages, Persian, Ta-
jik, Russian, Indian etymon.
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